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&3 Daf 62: THE TEMPLE SCROLL

Following Matan Torah (giving of the Torah), God said
to Moshe Rabbeinu: “You stand here now with Me,
and | will give you all the commandments — the
statutes and the ordinances — those which you
will teach, so they observe them in the land that
| am giving them to possess” (Devarim 5:28). On
that occasion, God transmitted a unique scroll to
Moshe Rabbeinu that contained all the dimensions
for the construction of the Beit HaMikdash, i.e., its
height, length, and breadth, as well as the size of
its azarah (courtyard). Moshe Rabbeinu handed this
scroll down to Yehoshua ben Nun, who turned over
the scroll to the next generation, until it reached
King David, who dug the foundations for the Beit
HaMikdash but did not build it. Subsequently, King
David gave the scroll to his son, King Solomon,
who studied the scroll thoroughly, and built the Beit
HaMikdash according to the proper specifications.

K Daf 63: THE “CHABARIM”
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During Amoraic times, there were idolatrous
priests in Persia who were called “chabarim.”
In the days of Rabbi Yochanan, Persia took control
over Bavel (Babylonia) as well. The chabarim were
wicked and did not respect the Jews, unlike the
Babylonians who had ruled until that point and
had shown the Jews respect. Rabbi Yochanan
lamented over the many yeshiva students in
Bavel, who from that point onward would suffer
hardship at the hands of the chabarim. Moreover,
the chabarim did not restrain themselves and
imposed numerous [evil] decrees upon the Jews.
Among other their mandates, the chabarim
forbade consumption of meat from halachically
slaughtered animals (i.e., shechita).

Chabarim were worshippers of “fire,” and they
had a law which prohibited the kindling of fire
in any house, except for in their places of idol

worship. In those days, because it was dangerous to light Chanukah
candles in the entranceways and windows of houses, Chachamim

{

ruled it permissible to light Chanukah candles inside the home.
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K Daf 64: THE CURATIVE POWER ON ROSH HASHANAH 13w B892 N o =170 41

Rosh HaShanah is considered an auspicious 931pR7 7i0n Nwn WN1 Di
time for those who have not yet merited 1271 'N"N,’.J. .'ﬁwjgg Y ni%an
having children to beseech God to grant 1Y ﬁu n”;t'ﬁmh ,n1‘_r‘21'§
them offspring. God hears those prayers njgi_)n NIRAD .D;T?j’ on?
and decrees that they should have children. 11my hiu,‘,)irﬁ_l (s U] w'ngw
The Gemara relates the stories of three ,n1i?1 107 ~1‘1g N9WY ,nhmj
righteous and barren women who prayed n'g:l.v_i)n. 1n?am ‘ -1'7',791)6
on Rosh HaShanah and had their prayers ,-umz ' nmw .né\ya \;JN'ﬁz_l
were answered. Sarah Imeinu prayed and AR PRNTIN DT n?'?gnh
gave birth to Yitzchak Avinu. Rachel Imeinu nN 771 ‘n';',).gnn',imhz’ 7lj1
petitioned God and gave birth to Yosef the n'é'?gnh . ngrj :pwz_'za qQit
Tzadik (righteous). Chanah begged God and ' .Nuaa ININW NIN NT7M
gave birth to Shmuel the Prophet. ' T
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On the first day of Rosh Hashanah, we read ming 1902 WA
the Torah from Parashat Vayera about the nN - N1 h\y'jgz,l DN1ip
birth of Yitzchak. The Haftarah we read is from the prophet Shmuel Nwanal PNy Yy 1h1? 9y D’W.ﬂt_mlj nwméa
about how Chanah ascended to the mishkan (tabernacle) weeping, to ng‘;);ny' nan "73_1 ','mmv) 14apa .Nﬁg; D*Njip
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K2 Daf 65: SO AS NOT TO EMBARRASS wran K7W *13 5170 41 K3

A Jew who sees a fellow Jew about to commit a
transgression is obligated to inform his fellow that
it is prohibited to do the act in question. He should
encourage his fellow to return to his proper senses.
How should a person deliver a rebuke? It is prohibited
to deliver a rebuke to someone in front of other
people, as that would cause embarrassment.
Rather, rebuke must be conveyed quietly and gently,
accompanied by the explanation that caution was
being communicated with the person’s best interest
in mind — so that person would merit Gan Eden, and
would not, Heaven forbid, warrant punishment. Rabbi
Shimon Elazar added: A person should refrain from
offering a rebuke if they already know in advance that l ’ I
the person about to commit a transgression will not ""
heed their admonition. |
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K Daf 66: WHO IS ENTITLED TO PARTAKE OF TERUMAH? ?ImIIn 739K 0 o 91
The seventh perek (chapter) of Masechet Yevamot, titled: —"%1T2 1027 nINYR" P12 - Nin1 nJon YW 'y'awa plan
“Widow of the Kohen Gadol” — primarily deals with the halachot 1037 DNiaY NRINRD AR N27IR Nid%na Py poiy
regarding the partaking of terumah (priestly gifts). Produce IRWN D2 .N2RAN J3K7 10N 01037 P71 1037 N7, Ninaan
remitted as terumah, and given to the kohen, became the D1 .NJN3 AR R'DY 199K AR N7 137 1030 Y

kohen'’s property and could lawfully be eaten only by kohanim
and their families. The kohen’s wife was permitted to
partake of terumah, even though she was not a kohenet.
An eved Can’ani (Canaanite servant) who belonged to
the kohen was permitted to partake of terumah. The
kohen was also permitted to give terumah of animal
fodder to animals in his domain, because the Torah
stipulates terumah may be eaten by the
kohen and any entity that belongs to
him. Therefore, the animals of kohen
are entitled to partake of terumah.
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K2 Daf 67: THE AMORA RAV HANA OF BAGHDAD ARNTI3 NI 37 RTI0DKT 7D 970
The Talmud relates statements made by an amora named NID 17 DWA NRIINR NRY DM2AT N'2AR TINYNa
Rav Hana Bagdata’a. Why was the epithet “Bagdata’a” 197010 Y1TN .NIN 21 010 0T RIINK 7Y iny .aNnTaa
(Baghdad) added to his name? 2'ANDT32" 02 17 IR
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Rashi suggests two reasons:

1) Rav Hana possessed expert
knowledge of rabbinic
Aggadah and, therefore,
was called “Bagdata’a,” i.e.,
[proficient] in Aggadah.
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2) Rav Hana hailed from the city of
Baghdad, in Bavel (Babylonia),
and due to the identity of his
hometown he was appropriately
nicknamed “Bagdata’a.”
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Rav Hana was a disciple of Shmuel, . e : TINYRA W ININY Y

and the Talmud cites several 17 INY NITON Nia%0

halachot which Rav Hana taught in the name of Shmuel. .7NINY DW2 RIN
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K Daf 68: SAMARITANS
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The Kutim (Samaritans) were a group of people, some of whom came
from the ancient city of Kutha and were therefore called “Kutim.”
The Kutim were deemed “pesulei chitun” (ineligible for marriage),
i.e., people whom it is halachically forbidden to marry. Many years

ago, King Shalmaneser of Assyria exiled
the Kutim to Shomron (Samaria) in Eretz
Yisrael. The Kutim settled in Shomron. After
God saw them committing transgressions
and behaving improperly, He sent lions to
frighten them. When the Kutim saw the lions,
they swiftly chose to convert [to Judaism].

What type of gerim (converts) were the
Kutim? The tanna’im disagreed about the
status of the Kutim. Some said the Kutim
did not truly want to convert, and they only
converted out of fear. Others say, when
the Kutim saw God’s power, they decided
to convert and become Jews, out of love
and personal desire. Years later, the Kutim

once again began to behave inappropriately and, since that time,

everyone treats them as non-Jews.

D’VAR TORAH: PARASHAT BEHAR
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The mitzvah of shmitat karka’ot (letting the land lie fallow) seemingly weakens 1
the grasp of Am Yisrael on its land. As long as Am Yisrael continues to work -

the land, e.g., plowing, sowing, and reaping, it is clear to everyone that NN’

this land belongs to us. During the shemitah year, however, we abandon 0
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the land and refrain from working it — and by doing so, thereby ostensibly
harm and or lose our hold over it. However, the opposite is true. One of the
reasons for mitzvat shemitah is to strengthen the understanding that the
land does not belong to us, but to God — “For | have all the land.” When we
refrain from working the land, we acknowledge and communicate that the
owner of the land is God, and this actually reinforces our rights as owners
of the land; that which was promised our ancestors and given to us.
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